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Sověti se obrňují proti stoupajícím cenám.
Dvě sovětské ženy s roličkami toaletního papíru a jinými zásobami se 
vracejí v pátek z nákupu v Moskvě. V úterý se totiž očekává zvýšeni 
cen, proto se Sověti zásobují vším, co je ještě v obchodech k dostání.

Během války v Perském zálivu, státní tajemník James A.Baker III a 
další američtí vládní činitelé objížděli hlavní města cizích států s 
kloboukem v ruce, prosíce v pravém slova smyslu t.zv. americké koaliční 
partnery, aby přispěli k velikým výlohám spojených s financováním 
nepřátelství. Nyní je válka u konce, Irak byl poražen a Amerika nachází 
episodu historie slibů stále nesplněnou.

Dle úředníků Bushovy administrace "Koaliční partneři" slíbili své záruky 
v hodnotě 53.5 bilionů (miliard) dolarů. Poklad Spojených států však 
obdržel pouhých 14.9 bilionu.

Opomenutí zahraničních vlád, aby zaplatily svůj poctivý podíl, svůj 
slíbený podíl na výlohy války, velmi vážně znepokojuje členy kongresu, 
zejména když administrace presidenta George Bushe právě požádala 
kongres o další uvolnění 15 bilionů dolarů za účelem zaplačem běžných 
válečných výloh.

Senátor Dale Bumpers (dem. z Ark.) varoval během války: "Myslím, že 
nedostanete žádné peníze". Bumpers dodal, že nejlepší lekci, kterou se
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Hospodárska situácia na Kube
rfe

Ak je človek presýtený technických vymožeností 20. storočia, stačí si ob­
jednať letenku na Kubu. Štvorkolesové tátoše tam teraz vystriedali konské 
záprahy a bycikle. Pod krycím menom "špeciálne obdobie" zaviedla Kuba 
núdzové opatrenia proti hospodárskej kríze.

Už po ceste z letiska do Havanny sa nedá nevidieť, že na uliciach je 
podstatne menej áut ako pred rokom. Benzín je na Kube na prideľ, na 
každom rohu sa musí šetriť.

Sovietsky zväz, ktorý doteraz ročným drahým nákupom štyroch 
miliónov ton cukru ako aj extrémne lacným predajom ropy podporoval 
Kubu, nie je už schopný tohto takzvaného "solidárneho činu", aj keby bol 
akokoľvek ochotný. Ešte vlani koncom decembra sa nevedelo, za akých 
podmienok sa bude ďalej uskutočňovať obchod medzi oboma štátmi. Isté 
však bolo, že v budúcnosti sa bude účtovať len v konvertibilnej mene. 
Keď Kuba bude nútená konkurovať s ostatným tretím svetom, hrozí jej 
bieda ako všade v Latinskej Amerike. Síce zahraničné dlhy Kuby sú
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O velké privatizaci
Petr Brod rfe

Zákon o mimosoudní rehabilitaci, tedy o tak zvané velké restituci, je 
schválen a parlament se zabývá návazným zákonem o velké privatizaci. 
Přechod mezi oběma body jednáni Federálního shromáždění, byl až 
překvapivě hladký. Když se těsně po půlnoci hlasovalo o předloze 
restitučního zákona, chyběly k jeho schválení tři hlasy poslanců sněmovny 
národů zvolených na Slovensku. Situace byla otevřená, ale potom se ke 
zvláštímu zasedání sešla sněmovna národů a návrh zákona přece jen 
schválila. Při obnoveni plenární schůze Federálního shromáždění mohl 
pak předsedající Rudolf Battěk konstatovat, že obě sněmovny schválily 
návrh zákona ve stejném znění a tak bude zákon, upravující částečnou
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Slovenskí emigranti a Živena
Michal Želiar rfe

Význam slovenských spolkov v zahraničí sa zatiaľ dostatočne nedocenil. 
Myslíme na význam takých spolkov, ktoré mali nielen sociálnu, ale aj 
demokratickú funkciu v krajanskom svete. Medzi také patrí spolok 
Živena, založený v Spojených štátoch pred sto rokmi. V príspevku 
Michala Želiara si povieme o ňom aspoň to podstatné.

Je veľa bielych miest v slovenských dejinách. I takých, ktoré nezavinila 
totalitnej ideológii poplatná historiografia, ale iba naša nevšímavosť. 
Koho už zaujímali deje, ktoré sa odohrali dávno a ďaleko od nás? Kto 
sa z nás zamyslel nad poslaním slovenskej ženy v cudzine? Nad činnosťou
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Zdravíme 
Anežku Lebduškovou 

z Chrudimi ČSR

Czechoslovak Daily Herald

Příliv uprchlíků z východní 
Evropy do Švýcarska

Stanislav Kříž - rfe
Budou jich tisíce, desetitisíce, statisíce... východoevropských žadatelů o 

politický azyl ve Švýcarsku? A budou-li, co dělat? Těmito otázkami se v 
uplynulých dnech zabýval pořad švýcarské televize.

"Nejsme už v době "Klasických uprchlíků", kteří opouštěli svou vlast z 
vyloženě politických důvodů. Švýcarsko stejně jako Rakousko, Německo 
a jiné státy čelí dnes bezprecedentnímu přílivu žadatelů o azyl, jejichž 
motivy nejsou politické, nýbrž ekonomické", řekl v podstatě Peter 
Arbenz. Ale jak však oddělit zrno od koukolu? Kompetentní švýcarská 
místa zatím neuvažují o mobilizaci vojenských jednotek ke střežení 
hranic, jak to už udělali v Rakousku, ale o zpřísnění hraničních kontrol a 
důslednější ověřování průkazů totožnosti. Ve Švýcarsku, které již přijalo 
statisíce uprchlíků ze všech světadílů, vyvstává nyní problém, kde asylanty 
ubytovat.
"Vzala bych je k sobě, kdyby na to stačila kapacita mého bytu", "ubytuji 
je, i když si budu muset utáhnout opasek a smířit se s omezeným životním
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Spojenci Spojených států se 
vyhýbají placení za válku v zálivu
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JERUSALEM - IZRAEL
Izraelský vojenský soud odsoudil 

brigádního generála Rami Dotana, 
bývalého šéfa nákupu pro izraleské 
válečné letectvo, ke 13 letům 
žaláře, za pobírání úplatků ve výši 
10 milióntí dolarů z nákupu 
vojenského zařízení ve Spojených 
státech. Ministerstvo spravedlnosti 
Spojených států vyšetřuje, zda 
zaměstnanci General Electric 
nebyli účastni na této záležitosti. 
Britský tiskový magnát Robert 

Maxwall byl poražen u novinářských 
Stánků konkurenčním vydavatelem, 
který začal vydávat v Izraeli nový 
týdeník v ruském jazyce. "Vremja".' 
je jeden z mnohých časopisů 
vydávaných v Izraeli v ruštině, 
které jsou určeny pro statisíce 
ruských emigrantů do Izraele. Jen 
od konce roku 1989 přijelo jich do 
Izraele asi 200 tisíc.

BĚLEHRAD - JUGOSLÁVIE
Jugoslávští demonstranti 

pochodovali Bělehradem a žádali 
resignaci staré srbské komunistické 
vlády. Asi 30 tisíc demonstrantů se 
shromáždilo na náměstí Republiky, 
kde před několika dny několik lidí 
bylo zabito v podobné události.« 
Policie se však tentokráte chovala 
mírně. Zatím představitelé 
jugoslávských republik se sešli v 
mimořádné naléhavé schůzi a zře­
jmě se nedohodli, jak rozřešit 
ústavní krisi způsobenou snahami 
některých republik za účelem 
dosažení své vlastní svrchovanosti. 
President Slovinska řekl, že jeho 
republika je pouze "jeden krok 
blíže" k vystoupeni z jugoslávské 
federace, ale dodal, že všichni 
představitelé se dohodli k dalšímu 
vyjednávání.

BAGDAD - IRAK
Bagdadské radio hlásí, že iracké 

ozbrojené síly se opět zmocnily 
města Kurkuku, ale zpráva 
nemohla být ověřena.

ARMONK - N.Y.
IBM, jeden z nejvýznamnějších 

kolosů průmyslové Ameriky, jehož 
dramatický pokles akcii v 
posledních dnech otřásl bursovním 
světem, oznámil svůj program, dle 
kterého hodlá snížit počet svých 
pracovních sil o 10 tisíc 
zaměstnanců. Tato zpráva byla 
ohlášena vedoucími představiteli 
podniku. Výdaje za takové redukce 
mohou být vyváženy prodejem, 
který byl uzavřen ve středu 
minulého týdne, a výrobou 
kancelářského zařízení. Podnik 
také přijal nová účetní pravidla, 
týkající se pensijních zdravotních 
požitků, které měly za následek, že 
výdělky za první čtvrtletí tohoto 
roku byly zatíženy částkou 2.3 
bilionů dolarů.
Jak se zdá, IBM není prvním pod­
nikem, který je přiveden do 
podobné situace. Před několika 
dny to byl GM a jiné firmy. Je to 
důsledek smluv s odborovými 
organisacemi, které byly uzavřeny 
před delší dobou v době optimismu 
a názorů, že konjunktura bude 
pokračovat do nekonečna.

NEW YORK - N. Y.
Americký dolar se znovu vzchopil 

a akcie stoupají. Tak lze 
charakterisovat vývoj na světových 
bursách a ovšem v prvé řadě ve 
Spojených státech. Dolar dostoupil 
za jeden rok své rekordní výše proti 
marce, což je o 19°7o více, než stál 
před šesti týdny. Ceny dluhopisů se 
také opět zvedly a stejně i akcie. 
Poslední den týdne, ráno před 
uzávěrkou, průmyslové Dow Jones 
klesly o 3.71 bodu na 2913.86. Ob­
jem prodaných akcií byl 150,75 
milionu.

HOUSTON - TEXAS
Jak jsme již oznámili v posledních 

zprávách, snahy o odstranění 
Roberta Abbouda z místa předsedy 
a hlavního vedoucího First City 
Banccorp. v Houstonu se setkaly s 
úspěchem. Jeho nástupcem byl 
jmenován C.Ivan Wilson. Banka 
nyní očekává za první čtvrtletí 
finanční ztrátu v částce mezi 50 až 
75 miliony dolaru.

WASHINGTON - D. C.
President Bush se vyjádřil, že 

není pravděpodobné, aby Sad­
dam Hussein přežil povstání v 
Iráku. Jeho administrace 
dostala se do rozpačité situace 
v důsledku poznámky svého 
velícího generála v Perském 
zálivu, Schwarzkopfa, právě v 
době, kdy diplomaté pracovali 
na konečné fási resoluce o 
příměří, která by dovolila 
hromadné odtažení 
ozbrojených sil Spojených 
států. Generál Norman 
Schwarzkopf se vyjádřil, že 
doporučil, aby se pokračovalo 
s válkou proti Iráku, když 
president nařídil konec 
nepřátelství. Přesně řekl.: 
"Velmi otevřeně, mé 
doporučení bylo, jak víte, aby 
se pokračovalo s pochodem. 
Měli jsme je na útěku a mohli 
jsme pokračovat, jak víte, až 
by byli zcela zničeni". Bílý 
dům i Pentagon suše a nade 
vší pochybnost popřely jeho 
prohlásění. Vojáci stále ještě 
nepochopili výrok 
francouzského státníka - 
tuším že to byl Georges 
Clemenceau, zvaný "Tigr", že 
"válka je příliš důležitá věc, 
než aby byla ponechána v 
rukou vojáků". Bush končil 
spor s generálovým názorem: 
"Vše co mohu říci je, že bylo 
dosaženo naprosté dohody o 
podmínkách, týkajících se 
zakončení války".
Generálovy poznámky popletly a 
znechutily představitele ad­
ministrace,, a zanechaly skvrnu na 
zdůrazňované jednotě institucí, 
vedoucích válečné operace v 
Perském zálivu. Zatím v Iráku 
pokračuje místní občanská válka. 
Dle sdělení kurdských povstalců, 
jsou v pohybu jejich operace za 
účelem vytlačeni bagdadských tlup 
z Mosulu, který měl být jedním z 
posledních opevněných míst vlády v 
severním Iráku. Tento domácí 
konflikt se podobá hře na 
schovávanou: Města přecházjí z 
rukou do rukou téměř na denním 
pořádku. Dle posledních zpráv, 
Bagdad zahájil velkou ofensivu 
proti kurdským rebelům v 
Kurkuku. Povstalci si stěžují, že oz­
brojené síly Saddama Husseina 
používají válečných letadel, 
raketových střel a dělostřelectva, 
aby je vyhnaly z města Kirkuku, 
které má asi 200 tisíc obyvatel.

WASHINGTON - D. C.
President Bush ujistil generála 

Schwarzkopfa, aby "se neobával" 
důsledků za svůj názor o 
"pokračování války", ve kterém 
velící generál nesouhlasil se svým 
nadřízeným. Do hlav odborníků na

Střední východ a jeho komplikaci, 
se začíná vkrádat podezření, zda 
změna myšlení presidenta Bushe, 
který přímo zuřivě chtěl osobni 
zničení Saddama Husseina a náhle 
změnil svůj názor, nemá jiné 
příčiny, hlavně taktického rázu: 
Než se snažit o přímé jeho zničení, 
není lépe podporovat povstalce a 
ostatní odstředivé síly a současně 
prohlašovat, že Spojené státy se 
nebudou míchat do vnitřních 
záležitostí Iráku? Tato taktika a 
rozdíl názorů by jen podporovaly 
historický rozdíl mezi inteligencí 
politiků a vojáků.

LOS ANGELES - KALIFORNIE
Nové japonské investice v 

realitním obchodě ve Spojených 
státech silně poklesly. Rozdíl proti 
minulému roku je 12%, klesly na 
13.06 bilionů dolarů. Pokles v roce 
1989 byl 11%. V příštím roce je 
očekáváno další snížení japonských 
investic.

NEW YORK - N. Y.
V rozmluvách ve Spojených 

národech stran resoluce o 
definitivním příměří, Spojené státy 
a Sovětský svaz se snažily o 
dosažení kompromisu na Moskvou 
předložený návrh, aby Iráku bylo 
dovoleno podržeti si své raketové 
střely, které nemají schopnost 
dosáhnout Izrael.

Výňatek z dopisu 
presidenta Moody 

Bible Institute
v Chicagu

Zdá se, že svět najednou 
hledá duchovní skutečnost! 
"Kdo je Bůh, a mohu Ho poz­
nat?" - se stalo převládající 
otázkou.

Velké světské časopisy měly 
nedávno celou řadu článků o 
duchovních věcech. V prosinci 
Life, U.S., News and World 
Report a Newsweek měly 
velké články s takovými názvy 
jako "Kdo je Bůh?" "Kdo 
napsal Bibli?" a "Je čas 
hledat".

Všechny tyto články byly na 
první straně, jako byl minulý 
rok v dubnu v U.S.News 
článek "Poslední dny Ježíše".

Dokonce i prestižní Wall 
Street Journal měl v prosinci 
otištěný příběh, který 
navrhoval víru a modlitbu jako 
dvě složky strategie 
spolehlivého vedení a řízení, a 
vyzýval obchodní vedoucí, aby 
se nad tím vážně zamysleli!
V článku "A time to seek" (Je 

čas hledat), vložka výrazně 
prohlašuje "The Boomers Are 
Back!" Statistika ukazuje, že 
více než jedna třetina t.zv. 
"baby boomers", kteří opustili
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2. dubna 1991 - Denní Hlasatel 3cirkev, když byli mladší, přišli 
zpět.

Nedávno provedený 
všenárodní přehled odhadl, že 
přes 80% všech "boomers" - 
mé generace - se považuje za 
nábožensky založené a věří ve 
věčný život. A v Sovětském 
svazu 80% lidi říká, že chtějí 
vědět víc o Bohu, pouze 20% 
cítí, že Ho znají dost dobře.

Hračky. . .
Hračky 

namiesto 
zbraní

Jana Gavalcová
Chicagská spoločnosť dodala 

starému komunistickému heslu: 
"Prekujeme zbrane na pluhy" nový 
zmysel. V továrni, ktorá kedysi 
vyrábala zbrane, alebo ich časti pre 
sovietsku armádu, vyrábajú dnes 
hračky.

Spoločnosť - Breslow Morrison 
Terzian a spol. - prerobila bývalé 
vojenské zariadenie v Arménsku na 
továreň na hračky, produkujúcu 
autíčka všetkých možných druhov a 
veľkosti.

"Nedozvedeli sme sa, čo sa tu 
vlastne vyrábalo, vieme iba že to 
bolo pre armádu",povedal Rouben 
Terzian, jeden z partnerov 
chicagskej spoločnosti. "Viem len 
toľko, že to bola jedna z najlepších 
elektronických továrni v Sovět- 
skom zväze".

Hračky z nového podniku boli na 
trhu už v septembri m.r. a vedenie 
dúfa, že onedlho začnú exportovať 
do západnej Európy. Ak všetko po­
jde dobre, rozšíria výrobné 
priestory a začnú s výrobou ďalších 
typov a budú vyvážať i do ďalších 
svetadielov, vrátane severnej 
Ameriky. Pán Terzian verí, že 
Sovietsky zväz by sa mohol stať 
hlavným strediskom výroby 
hračiek, konkurujúc Ázii. Ázia 
dnes vyrába veľkú väčšinu hračiek, 
ktoré sú na svetových trhoch.

"V podstate vlastnia výrobcovia 
hračiek veľmi málo tovární", 
povedal. "Radšej si ich nechajú 
vyrábať v Oriente,na základe zmlúv 
s jednotlivými výrobcami. Dúfame, 
že Sovietsky zväz by sa tiež mohol 
stať takýmto výrobcom".

Firma Breslow vedie továreň v 
rámci joint venture so sovietskym 
Ministerstvom elektronického 
priemyslu, nazvanom ARMEN- 
TOY a má výhradné právo riadenia 
podniku. Právnik Brian Zimbler, 
ktorý viedol vyjednávania, bol 
prekvapený pružnosťou a 
rýchlosťou, s akou pristupovala k 
veci sovietska strana. Mnohé joint­
ventures so Sovietskym zväzom 
stroskotali. Z 2,000 ktoré boli 
schválené, iba asi 200 začalo s 
výrobou. Výhoda ARMENTOYU

je v tom, že továren bola 
mimoriadne dobre a moderne 
vybavená, robotnici boli špeciálne 
trénovaní a vo vedení pracovali 
skutoční menežérski odborníci.

Autíčka na baterky, ktoré dnes 
vyrábajú, predávajú v 28 preda­
jniach komplexu "Detský svet"

rfe
DOMÁCÍ ZPRÁVY

CHICAGO - ILLINOIS
Říká se, že "hlas lidu je hlas boží". 

K tomu je ovšem nutno dodat, že 
tento hlas musí mít schopnost, aby 
se uměl vyjádřit. A zde je důkaz. 
Jde o dopis zaslaný redakci 
Chicago Sun-Times ze 24. března, 
panem Williamem Norrisem z 
Morgan Parku, pod názven 
"Zápory Bushe".
"Říká se, že měřená popularita 
George Bushe dostoupla výše 84%. 
Je považován některými lidmi za 
našeho nejlepšího presidenta v 
několika desítiletích. Před touto 
válkou George Bush byl člověkem, 
který strádal, aby si zachoval svou 
tvář ve své vlastní straně. Je to 
člověk, který změnil cíle této války 
rychleji, než Patriot může sestřelit, 
Scuda. Je to muž, který ve své 
nástupní řeči jako president řekl, že 
nenávidí válku a že nikdy nezvýši 
naše daně. Je to muž, jehož domácí 
politika stále je zahalena tmou. Je 
to muž, jehož myšlenka "Nového 
světového řádu" odvedla ho od 
stvořeni nového řádu právě zde v 
Americe.

Věřím, že George Bush zanedbal 
svobodu mladých, ctižádostivých 
menšin tím, že jim odňal stipendia. 
Škrty v sociální péči a podpoře, 
George Bush odebral svobodu 
těch, kteří jsou nešťastni tím, že 
musí žit v chudobou postižených 
oblastech. Myslí, že je důležitější 
navštěvovat lidi, kteří vyrábějí stře­
ly Patriot, než je návštěva těch, 
kteří tvoří davy bezdomovců.
Říká se, že nesmírně dlužíme 
George Bushovi za to, co udělal pro 
naši vlast. Jediný dluh, za který 
jsme zodpovědní má první jméno 
"národní". Jednu lekci jsem se však 
naučil. Jste-li presidentem a vaše 
politická kariéra je v nebezpečí, na­
jděte si rychlou a snadnou válku, 
kde byste mohl bojovat a budete 
mít zaručené další 4 roky v Bílém 
domě.

Láska a píseň 
Rudolf Pokorný

Nesnižujte píseň lásky, 
necitelní lidé, suší - 
láska činí srdce srdcem, 
láska činí duši duší.

Láska činí nebe nebem, 
a když oko slzou třísní, 
a když srdce rozechvívá, 
láska činí píseň písní.

MOSKVA - SSSR
sovětské ministerstvo vnitra se dlouho 

připravovalo na demonstrace, které byly 
ohlášeny u příležitosti zasedám ruského 
parlamentu a na podporu vedoucího politika 
největší republiky Sovětského svazu, Borise 
Jelcina. Spojené státy připomněly Sovětskému 
svazu jeho smluvní povinnost, ke které se 
zavázal svým podpisem Helsinské dohody o 
dovolení veřejných demonstrací. Zlí jazykové 
se táží, zda se Helsinská dohoda vztahuje také 
na brutální násilí, která se začínají vyskytovat 
ve zvětšeném měřítku ve Spojených státecxh.

Rezoluce číslo 678
František Sion, Vídeň

Organisace Spojených národů usnesla nadepsanou rezoluci dne 29. 
listopadu 1990 a touto přikázala Iráku splnění veškerých předcházejících 
rezoluc do 15. ledna 1991. Této poslední výzvy nebylo uposlechnuto a 
členské státy, které spolupracovaly s vládou Kuwaitu byly pověřeny všemi 
potřebnými prostředky (tedy i válkou) prosadit splnění všech 
předcházejících 11 rezoluc a v regionu blízkého Východu, zejména však v 
Kuwaitu, Iráku a sousedních států zajistit mír a bezpečnost.

Válka vedená americkými a spojeneckými jednotkami byla krátká a 
osvobodila Kuwait, setkáni vojenských vedoucích válku vedoucích stran 
určilo podmínky přiměří. Vojsko demokratických států se zastavilo na 
hranicích Iráku.

Je nutné se zamyslit nad tím, zda vojenským přiměřím sjednaným touto 
formou byla rezoluce 678 ve všech bodech splněna. Vždyť tím, že arabské 
jednotky neobsadily Basru, Bagdad a Mosul na severu Iráku nebyl 
zajištěn ani mír, ani bezpečnost. Obrovské zásoby zbraní všeho druhu 
nebyly zabaveny a sovětští vojenští poradci nebyli odvoláni a pracuji v 
Iráku i nadále. Republikánské gardy vyzbrojené nejmodernějšími 
zbraněmi vražd pod vedením válečného zločince Saddama Husseina na 
jihovýchodě sily snažící se o svržení jeho režimu. Na severu jsou vražděni 
i nadále po svobodě toužící Kurdové.

Válečný zločinec Saddam Hussein jmenoval ministrem vnitra svého 
bratrance Madschida, který dal rozkaz k použití plynu proti Kurdům v 
roce 1988 a jako místodržící v obsazeném Kuwaitu je zodpovědný za 
všechna tam spáchaná zvěrstva. Oba patří jako váleční zločinci před soud.

Snad nebylo správné, že se jednotky spojeneckých vojsk zastavily na 
hranicích - snad obsazením celého Iráku arabskými jednotkami, 
vyhlášením válečného práva, odevzdáním a zabavením všech zbraní by 
byl zajištěn klid a bylo by zabráněno dalšímu a zbytečnému vraždění.

Vedeni vítězných arabských jednotek mělo převzít vojenskou správu 
celého Iráku, zejména olejových zdrojů a prodejem nafty zajistit náhradu 
všech válečných škod - tak, jak to rezoluce 678 přikazuje.

Spojené státy a spojenci nesou plnou zodpovědnost za to, že váleční 
zločinci v prvé řadě Saddam Hussein, jeho bratranec Madschid a jiní 
nebyli postaveni před mezinárodní vojenský soud, obžalováni a za jimi 
spáchané a nařízené zločiny souzeni. Nadále nebyl zajištěn ani mir, ani 
bezpečnost regionu jak to rezoluce přikazuje.

Spojené státy a spojenci nesou plnou zodpovědnost v tom případě, když 
Irak nezaplatí všechny válečné škody. Touto nepochopitelnou neaktivitou 
je připouštěno pácháni dalších zločinů a další vražděni nevinných lidi.

A to přece rezoluce číslo 678, a přecházející ani nezamýšlely, ani 
nepřipouštěly.

Nebe dalo modré kamení, 
louky květ a jitro píseň ptačí 
Padl hrozen k mému rameni 
jako hlava znavenému spáči.

Ještě vidím meruňkový sad, 
navždy zůstane mi vzpomínka ta. 
Tenkrát jsem si mohl natrhat 
plné kapsy vonícího zlata.

Nikde u nás to tak nevoní!
A když chlapci, pyšně zpívajíce, 
vjeli tryskem do vsi na koni, 
otřásly se všechny okenice.

Duranice, réva, meruňky, 
ty snad také jinde dozrávají, 
když sáhne však zpěvák na strunky, 
poznáš teprv krásu v tomto kraji.

Vzpomínka na Slovácko
Jaroslav Seifert
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Špatná zpráva
Jára Kohout

Některé zprávy z dálného východu 
jsou dobré a některé špatné. Něco 
se tam tvoří a něco se potvoří.

Dobrá zpráva je:
"Benzín bude stát 10 korun”.

Ta špatná je:

"Půl litru".
Ošetřovatelka hlásí šéflékařovi: 

"Řekla jsem pacientovi: Chvíli 
nedýchejte!

Špatnou zprávu ohlásila hned na 
to:
"Zapomněla jsem mu říci, aby už 

začal".
Dobrá zpráva je:

že noví podnikatelé mají hlavy plné 
nápadů.

Špatná zpráva je ta: 
že mají prázdné kapsy.

Dobrá: že zmizí všechny krise. 
Špatná: že se bude muset pracovat 
Dobrá: že Vinetou byl náčelníkem

Apačů.
Špatná: že Klaus je náčelníkem 

Utahu. A sice utahu opasků.
Špatná: že zdražila voda o 8 pro­

cent.

Dobrá: že pražský starosta Kořán 
dovoluje, aby se Pražáci chodili 
koupat do Botiče.

Dobrá: že Amerika nám darovala 
dvě tuny léků.

Špatná: že naše vláda ty léky 
poslala zpět do USA, protože na 
všech bylo napsáno: "Užívat po 
jídle".

Dobrá: že vláda dovoluje kdykoliv 
volně manifestovat.

Špatná: že z manifestování se 
zbohatnout nedá.

Dobrá: že turistika je v dobré 
formě. Cestovní kancelář "Jedeš" 
oznamuje ve svém inserátu, že 
odstěhuje větší počet rodin.

Špatná: že je odstěhuje pod most.

Dobrá: insertni zpráva oznamuje: 
"Prodáváme bandasky na polévku 
po čtyřech korunách".

Špatná: že to bude to jediné co s 
budeme moci dovolit koupit v 
příštím roce.

Dobrá zpráva pro mě byla, že 
jsem si mohl před čtyřiceti pět 
roky koupit tři domy, divadlo 
biograf, půjčovnu kostýmů, vinár 
nu, která se nyní jmenuje Habana 
atd. Nyní mě v mém rodišti říkají 
"Nevrátí se vám nic! Měl jste si ten 
majetek vzít sebou do emigrace!"

To byla špatná zpráva. Tak tedy 
majetek, na který jsem si vydělal 
Praze poctivě denním hraním 
divadla a filmováním nebude mě 
vrácen. Dvacet let jsem se na to 
dřel. Ztratil jsem vše tím, že jsem 
musel utíkat před komunisty 
lezemlesem se ženou a třemi dětm 
do ciziny. Až budu příště utíkat 
vezmu si své nemovitosti do kufru 
jestli se mě tam vejdou. Zkrátka 
nedostanu nic! Ani to atd!

podnik snadno skončili tragickým nezdarem. I 
teď dosti malá nehoda může způsobili zkázu 
celého podniku. Proč? Následkem oné nevyhnu­
telné „osobní rovnice“. Muž stojící proti němu 
— tento Malý Křis pokojného jednání a klidných 
slov — byl soupeřem hodným jeho čepele.

Velitel Přibylovských ostrovů byl hotov zá­
pasili za své tuleně. Kdyby mu byl dán nejmenší 
podnět — dotek pažby pušky o rameno, nebo 
třeba pažba štěkavé armádní pistole v jeho ruce 
— vzal by si hojnou odvetu za své kožišiny. 
Nebyla bezdůvodná1 tato volba silného muže ve 
Washingtonu — správního náčelníka, který měl 
na starosti nejen stádo tuleňů, nýbrž celé ame­
rické lovectví — a patrně jeho podřízení zde na 
ostrově budou asi stejného rázu. Johnston, Ellis, 
Velký Kris, doktor Eberhard a mladý Page — na 
všecky bude nutno dáli dobrý pozor. Bylo dobře 
pro podnik, aby tito muži, tak jako Helms a 
jeho lodníci i jako běloši upravující kožišiny, 
kteří sem byli posláni za zvláštní prací velkou, 
kožišinami obchodující firmou v St. Louis, byli 
odzbrojeni, nežli nájezd započne.

Na štěstí měl oddělení schopných špehů. 
Tito se většinou odebrali na svá ustanovená 
místa ke spaní, ale ráno budou opět při práci. 
Radiotelegrafista Haycox již započal .svou práci. 
Když Loring sestavil svůj šifrovaný telegram 
Storkersenovi, užil Haycox jeho podání za zá­
minku ke svému prvnímu obhlédnutí radiové 
stanice.

Odevzdal zprávu štíhlému hochovi v uni­
formě amerického námořníka a zůstal tam, aby 
si pohovořil se skupinou zvědavých mužů. Po­
zději mluvil také s Helmsem, poddůstojníkem, 
který stanici spravoval. Projevil laický zájem o 
zařízení bezdrátové telegrafie — naslouchaje s 
užaslou tváří klepání klíče, když úředníci odesí­
lali svou obvyklou noční zprávu do hlavního 
stanu. Chvílemi si dovolil i otázku ve příčině 
povinností oněch mužů. Řekl, že sám pomýšlel 
kdysi na to, že vstoupí do námořnictva.

Byla to opatrná práce. Za několik dní měl 
poznati celou správu stanice, aby mohl převzíti 
její vrchní vedení, až toho okolnosti budou vyža­
dovali. Zatím bylo povinností Londýnského Ni­
cka, aby vyzkoumal celé hrubší ozbrojení ostro­
va — lovecké a vojenské ručnice — aby pak na 
dané znamení je mohl učiniti neškodnými.

Lars Johancssen vykonal až potud dobře svůj 
úkol — doplul bez nehody se čhincm špehů na po­
břeží— ale teď naň čekal těžší úkol. Nejdříve se 
musí seznámit s kapitánem Andym na člunu Kajce, 
patřícím. Loveckému úřadu Spojených Států. Až 
si získá jeho důvěry, musí vyzvěděli stav i čin­
nost lodi, aby jí později mohl sám veleli.

„Polévkovému“ Brophymu bylo uloženo pro­
zkoumali všecky zámky a závory. Jeho úkolem 
bylo zvědět, jak by bylo možno vniknouti za nej- 
hlubších nočních hodin do kterékoliv místnosti 
všech stavení na oslrově. Gordonovi a Jednooké­
mu Smithovi bylo vyřizovati posilky, vykonávali 
rozkazy, býti po ruce při těžší práci a zvláště 
pak býti pohotově k užití svých sil, kde by jich 
bylo nejvíce zapotřebí.

Loring sám neměl se účastnili vyzvědač- 
ských úkolů. Pro vrchního velitele výpravy ne­
bylo vhodné, aby naslouchal, pozoroval a prozra­
zoval. On měl shrnovali zprávy svých lidí — 
sestavovali plán činnosti a rozhodovali o všem. 
Zatím může se baviti tímto dobrodružstvím — 
dívati se na zelené vrchy, cítiti dotek mlhy na 
rtech, poslouchali hlasy tuleňů.

Á ukázalo se zvláště příjemným zapomenouti 
na všecky „válečné lsti a loupení“ v kuchyni 
Hildy. Nežli od ní odešel, dosáhl od ní slibu, 
že mu příštího dne ukáže hnízdiště tuleňů. V 
sedm hodin ho probudilo vysoko stojící slunce 
a on vyšel ven do nejjasnějšího rána, na jaké se 
staří ostrované vůbec pamatovali.

Mlha odplynula a povrch moře byl báječně 
vyšperkován. Vrchy Svatého Pavla byly tak ze­
lené, že ani šílený umělec si je tak nemohl 
představovali. A tento jas jaksi vstoupil do Lo- 
ringova srdce, takže opět zapomenul na úklady, 
které ho sem přivedly. Když vyšel s Hildou, byl 
jako hoch, který jde za nějakým nevinným a 
rozkošným dobrodružstvím.

Když se tito dva přiblížili ke Garbachskému 
hnízdišti, řev tuleňů vzrostl v ohlušující hluk. 
A když Loring vyhlédl přes hřbet skaliska na 
pobřeží plné řevu, spatřil pohled, který měl 
vzrušovali jeho sny po celé příští měsíce a roky.

Bylo zde skutečné město Černých tuleňů. 
Ačkoli Garbach byl jen jedním asi z tuctu vel­
kých hnízdišť, porůznu se nalézajících na po­
břeží Svatého Pavla, jeho dlouhý břeh byl do­
slova černý množstvím hemžících se, zápasících, 
řvoucích zvířat. Byli tu staří samci, velcí a hnědí, 
a každý byl obklopen svým haremem hadovité 
se pohybujících samic. Byly tu tisíce a tisíce 
tuleních mláďat; a na krajích hnízdiště byli osa-
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HLAS KRVE
EDISON MARSHALL

Z ANGLIČTINY PŘELOŽIL

JOSEF VOREL
Pokračování z min. čtvrtka

Zahnuv kol úskalí, octnul se člun náhle ve 
větru od pobřeží vanoucím. Tento vítr zanášel 
jakýsi hluboký řev do ticha moře. Rev ten rostl 
a slábnul se změnou vzduchových proudů, jen 
aby opět vzrostl v úžasný sborový zpěv. Bylo to 
jako píseň bohů.

„Dobré nebe, co je to?“ zvolal Loring.
Byl to Lars Johanessen, který mu odpově­

děl, a jeho hlas byl plný a zvučný.
„To je řev černých tuleňů.“
Když se muži blížili k úskalí, řev tuleňů 

vzrostl v ohlušující zvuk. Bylo to jako pokřik 
diváků za nějaké krise footballu. Bylo však viděli 
jen několik set tuleňů, plujících na fosforcskující 

vodě — temná, štíhlá těla, která za sebou zane­
chávala ohnivou brázdu. Hustě obsazená ska­
liska, od nichž onen zpěv přicházel, byla někde 
za úskalím.

A byl to onen sborový zpěv, spíše než nad­
cházející dílo, který roznítil plameny v Lorin- 
gových očích. Nebylo divu, že ona malá učitelka 
na pobřeží pokládala jeho vysokou, kráčející po­
stavu za ducha kapitána Webbera. A zde na pís­
činách setkali se oni dva po prvé — mlčící, po­
svátnou hrůzou zachvácený muž a dívka se 
sprchou moře na řasách a s mlhou na tvářích.

KAPITOLA VI.

Cesta do vesnice byla drsná a nepohodlná. 
Vedla přes bažiny na duny větrem hnaného 
písku a písčitým pobřežím, kde ječel kulík. Ale 
Loring kráčel po této cestě ku podivu snadno. 
Zdálo se, že jeho noha se sama vyhýbá balvanům 
ve trávě skrytým; a jeho pátravý duch spěchal 
vpřed daleko před vůdcem. Zdálo se, že poznává 
záhyby cest ještě dříve, nežli k nim došel, jako 
hudebník vytuší melodii písně ještě dříve, než 
dospěje k jeho sluchu.

Vesnice byla za denního světlá patrně dosti 
prosaická. Její obyvatelé zřekli se brlohů trávní­
kem krytých, které jsou obyčejným bydlištěm 
Alcutů, a bydlili v malých, bílých chatách, které 
byly pro ně vystavěny péčí vlády; bylo tu několik 
větších správních a obchodních stavení, a ta byla 
bílá, holá a prostá. Ale teď, v půlnočním šeru, 
vyhlížela vesnice jako nějaké místo ze snu. Chaty, 
postavené v rozptýlených řadách, byly jako ná­
hrobky mrtvých; mezi nimi valily se strašidelné 
oblaky mlhy a hlasy tuleňů ztišily se ve vzdálený 
zpěv, nadmíru podivný a neobvyklý. Nad cha­
tami tyčil se pravoslavný kostel, nevyhnutelná 
to část každé aleutské vesnice. Jeho zvonice mi­
naretu podobná a jeho dvojitý kříž vylučovaly 
každou vzpomínkou na nový, drsný Západ a 
přenášely dějiště na Svatou Rus.

Loring nemohl se ani nejpohrdavějším sebe- 
zkoumáním zbaviti vzrušení — které se ho 
zmocnilo. Byl si vědom jistého duševního pohnutí 
— hřejícího, vzrušujícího a jásavého — ale jaký 
byl jeho pravý význam a proč se ho zmocnilo 
když uslyšel zpěv tuleňů v šeru a spatřil spící 
vesnici, toho nedovedl poznati. Vytrhl se jako ze 
sna, když nějaký starý Aleut přišel cestou z 
vesnice a stanul u něho.

Sama přítomnost Aleuta v této chvíli nebyla 
nijak překvapující. Je zvykem domorodců vychá­
zeli ven v každou noční dobu, ale proč vlastně 
vycházejí, toho nevytuší žádný moudrý běloch. 
Snad ani starý Indián sám nevěděl, co" ho pudí 
ven, tak jako domácí pes necnápe popud, který 
mu přichází s nočním vánkem a vábí ho na 
měsícem ozářené lučiny. Avšak i sám Malý Křis, 
správce, který znal Aleuty jako žádný jiný bě­
loch, byl překvapen tím, jak si onen muž potom 
počínal. Objevil se, ale nekráčel dále za svým 
tajemným určením. Ona typická Indiánova lho­
stejnost ho jaksi opustila. Trhnul sebou a pak 
se nahnul vpřed a zíral do Loringova obličeje. 
Při tom snad něco zamručel — aspoň vydal ze 
sebe jakýsi tlumený hrdelní zvuk — a v šeru 
bylo slyšeti jeho hluboký dech. Pak se náhle 
obrátil a pospíchal odtud směrem, kterým přišel.

,.U čerta, ten starý brach nějak pospíchá!“ 
poznamenal Nick chladným a lichometným hla­
sem v polotmě. „Co je na vás tak zvláštního, 
Loringu, že tak rychle odešel?“

Ale Loring neměl času k odpovědi. Při svém 
hovoru s Malým Krisem nabyl zcela nového 
názoru na svůj podnik, Bylo "zřejmo, že jeho 
výsledek nebude tak jistý, jak s počátku myslil. 
Nebudou-li jeho plány zdokonaleny, může jeho
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měli samci, kteří nebyli dosud dospělí a neměli 
tolik síly a srdnatosti, aby si získali vlastní ha­
rem. V pozadí hnízdiště byly husté davy „mlá­
denců“, samcťi to dosud tak mladých, že nebudili 
žárlivosti v divošských srdcích starých pán.0 
pobřeží. V příboji vpředu pluly tisíce tuleňů.

Byl to výjev naprosto zmatku. Staří samci 
se napadali navzájem a každý střežil svou 
skupinu samic. Rvali a štěkali snažíce se nahnati 
strachu jiným, a vydychovali oblaky bílé páry; 
kašlali a pohazovali svými špičatými hlavami. 
Bylo zřejmo, že nijak nedůvěřují svým samicím 
— stále je odstrkovali a ohrožovali shánějíce je 
v hustou skupinu a zadržujíce a kousajíce je, 
kdykoli se snažily uniknouti. Samicím, které již 
vrhly mláďata, bylo dovoleno opustili harem a 
vstoupili do vody, ale byly důkladně ztýrány a 
postrašeny, nežli mohly odejiti. Někdy se soupe­
řící samci setkali v prudké a krvavé srážce.

Některé samice spaly s hlavami nazad a 
vzhůru obrácenými, ale celkem nebylo těmto 
trápeným zvířatům popřáno klidu. Na krajích 
hnízdiště čekali osamělí samci — aby se jich 
zmocnili, jakmile bdělost jejich pánů polevila. 
Některé kojily svá mláďata; jiné, černé a hladké, 
jak vylezly z moře, klestily si cestu davem mláďat 
odhazujíce ona ubohá malá zvířata bezohledně 
stranou ve svém spěchu nalézti svá vlastní 
mláďata.

I tato mláďata se mezi sebou prala a porá­
žela. Některá se snažila zachytili vemen mimo- 
jdoucích samic, ale se špatným zdarem. Žádná 
matka nesnesla jiné mládě než svoje, a její kruté 
zuby se oháněly po „zatoulaných“. A jak bylo 
možno, že každá z těchto naprosto stejně vyhlí­
žejících samic mířila hemžícím se davem tisíců 
vždy přímo k vlastnímu mláděti, které bylo tak 
podobné jiným, jako hráchy jednoho lusku mezi 
sebou, to bylo tajemstvím, které se Loring nikdy 
ani nepokusil řešiti.

Sta tuleňů hrála si v příboji; vylézali na 
lesknoucí se skály, jen aby opět vlnou spláchnuti, 
převalovali se a vyskakovali ve vlnách. Jiná sta 
přicházela a odcházela na své dlouhé cesty za 
lovem ryb ke vzdáleným břehům. A Loring si 
představoval, že pluje vedle nich a že s nimi 
cestuje.

Tuleni byli v neustálém pohybu a za věčného 
hluku. Ozývali se nejen bitvami zjizvení a krvá­
cející páni pobřeží — řvouce hlubokým hlasem 
vyzvání svým soupeřům — ale i samice bečely 
a vřeštěly, a mláďata kňučela. Všude bylo vidětí 
čilou, horečnou činnost. Tuleni nebyli neteční, 
bezmocní tvorové, nýbrž ohební, pružní a divocí; 
a jejich kožišina čeřila se netušenou krásou 
v slunečním světle.

Ale byli jen nespořádaným davem? Neřídily 
se tyto hemžící se tisíce žádným zákonem? Lo­
ring brzy poznal pravdu. Zákony, které platily 
zde, v tomto dalekém, ztraceném, hlučném ple- 
meništi Přibylovských ostrovů, byly právě tak 
určité, neporušitelné, a některé z nich právě tak 
nevyzpytatelné, jako ty, které držely moře na 
jeho místě a příliv v jeho mezích.

Jeden tento zákon byl zřejmý. Loringovi 
nebylo třeba dívčina vysvětlení; poznal zřejmou 
pravdu, a protože tato nalézala ozvěnu v jeho 
filosofii, jeho srdce povyskočilo. Moc je právo.

Viděl platnost tohoto zákona všude na tomto 
hlučném pobřeží. Moc je právo, a kořist patří 
vítězi.

Předně, samci získávali si své místo na po­
břeží čistě jen mocí — silou svých těl a zuřivostí 
svých tesáků. Udržují svá jednotlivá panství tý­
miž prostředky, a běda mladému, slabému samci, 
který se odváží do harému! Takový vpád se sice 
někdy stává, ale nikdy ne dvakrát týmž zvířetem. 
Moc je právo — a proto když'některý osamělý 
samec, poháněn vášní, vřítí se do plemeniště, 
zaplatí za svůj přečin těžkou cenu. První pán 
pobřeží, do jehož obvodu vpadne, vrhne se na 
nebohého návštěvníka zuřivě svými tesáky, clou­
má jím, trhá ho a vyhodí ho ze svého obvodu 
úžasnou silou tuleně, jejíž mezí nezná žádný 
člověk. V pádu ono polomrtvé zvíře jistě dopadne 
do některého sousedního harému, kde se mu 
dostane stejného přijetí. A když věc skončí, to, 
co z něho zbude, lze sotva riazvati tělem. Je to 
jen rozedraný, beztvárný předmět, který tuleni 
očenichají a brzy naň zapomenou.

V době plemenění samci ustoupí jen moci 
větší než je jejich. Nedbají hladu. Tento nejsil­
nější pud všeho života, obyčejně mocnější než 
strach, nestačí, aby odvedl krále pobřeží s jeho 
trůnu, a od května, kdy se po prvé vynoří na 
břeh, až do srpna, kdy se opět ztratí v moři, 
neokusí potravy ani jednou. Stejně pohrdají i 
neozbrojeným člověkem. Žádný lovec neodváží 
se do jejich panství balvany posetého — jen 
mládenci na pobřeží bývají odháněni a zabíjeni 
obušky pro kožišinu — a jen smrt sama, na­
prostá a konečná moc, může umlčeti jejich 
triumfující a vyzývající hlasy.

Moc je právo. A přece, jak vysvětlovala 
Hilda, není tento zákon prováděn do naprosto 
krutých důsledků. Je ve svém provádění zmírňo­
ván jiným, vyšším zákonem. Na příklad zákona 
zachování rodu je dbáno vždycky. Tuleni sice 
šlapali po hemžících se mláďatech, ale nikdy 
jich úmyslně nezabíjeli. I mládenci měli svá 
práva — byly jim ponechány uličky, kterými 
mohli k moři a zase zpět. Bylo zřejmo, že divocí 
staří samci jsou poddáni moci větší, než je jejich. 
A jak působilo toto poznání na Lorínga? Proč se 
nad tím zamyslil?

Ve hluků tuleni působeném slyšel, jak Hilda 
k němu klidně mluví. „Je jich každý rok stále 
více,“ pravila. „Bude-li smlouva o tuleních obno­
vena mezi národy — a jak víte, Japonsko je proti 
tomu — bude tu brzy tolik tuleňů, kolik jich tu 
bývalo, když Přibylov ostrovy objevil.“

Jeho rty jaksi ztuhly. „Vy myslíte tu smlou­
vu, zakazující zabíjení tuleňů na moři?“ tázal 
se. „Zdá se mi, že pokládáte takovou smlouvu 
za oprávněnou — že ubývání tuleňů bylo způso­
beno jen lovem na moři.“

„Nepokládám — vím to jistě,“ odvětila roz­
hodně. „Kdybyste znal nejprostší věci o tuleních, 
věděl byste to také. Původně byly tu tři — čtyři 
— a snad pět milionů tuleňů. Přicházeli a od­
cházeli v davech, které vždy zatměly celé pobřeží. 
Potom přišli námořští lovci. V roce 1911 bylo 
stádo zmenšeno asi na sto tisíc tuleňů.“

„Námořní lov byl nejen zhoubně prováděný, 
ale také naprosto neoprávněný.“ Její zasmušilé 
rty a jiskřící se oči svědčily, jak jí tato otázka 
leží na srdci.

Pokračování příští čtvrtek
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Čtenářky 
a dopisovatelky 

Denního Hlasatele
Zápis ze schůze 7. března 1991, 

která se konala v budově Mid- 
America, Cicero, Illinois.

Místopředsedkyně Emily Cramer 
zahájila schůzi. Povstaly jsme a 
vzdaly poctu naší vlajce a zazpívaly 
obě hymny. Měly jsme irský oběd - 
corned beef, atd., který kuchyňský 
výbor (Marion Agnich, Marie 
Neckar a Emilly Craner) připravi­
ly. Zazpívaly jsme "Happy Bir­
thday" všem členkám které měly 
narozeniny. Frances Nekolný, 
Marie Kostka a Vlasta Strom bach 
slavily 86 let.

Smutnou správu jsme dostaly, že 
naše dlouholetá členka Hanna 
Rubey zemřela v nursing dome v 
Torrance, California. Psala často 
do Denního Hlasatele, a 
mnohokrát nás potěšily krásné 
články o jejím životě v 
Československu. Ať odpočívá v 
pokoji.
Též jsme dostaly smutnou zprávu, 

že předsedkyně Marie Šlauf je v 
nemocnici, Vlasta Strombach měla 
oční operaci, Mary Wrobl měla 
operaci na koleno a Anna Twardy 
je doma ze špitálu. Přejeme všem 
brzké uzdravení. Členka Josephine 
Šmíd podala zprávu o českých 
školách a přeje si, aby víc žáků se 
zapsalo. Prosí všechny české 
maminky, aby děti posílaly učit se 
češtinu, aby ta česká písnička 
nezahynula. Mohou se zapsat v 
škole Masaryk, budově 5701 W. 
22nd Pl. Cicero, Ill. 60650, každou 
druhou sobotu ve 2 hodiny od­
poledne.

Rose Anděl, delegátka do 
Českého domova podala zprávu o 
všech opravách které musí být 
udělány, jedno z hlavních je zvonek 
pro každou pacientku. Maji 159 
residentů.

Příští schůze bude 4. dubna 1991, 
kdy budeme mít instalování 
úředníků. Na shledanou,

Ann Spal

When you have questions 
about investing...

see the
Banking Professionals.
At the Affiliated Bank/Western National we take a 
personal interest in our customers. We take the time to 
listen to your needs, answer your questions and discuss 
your investment alternatives.
We offer a complete range of financial services in­
cluding discount brokerage and insured tax-exempt 
Unit Investment Trusts
The Affiliated Bank/Westem rational... we have the 
personalized service you need and the investments you 
want to help you effectively manage your money.

Affiliated Bank/Western Notional
5601 Wait Cermák Rood 6001 Wait O$der Ave^

Cicero. Illinois 60650 Cicero. Illinois 60650
Phon« 6S6-2OOO

D^postrons mw»
INSUHfO L* to

tw.ooo rui'*

Hledá se
Hledá se písařka. Volejte: 

(708) 749-1891 nebo (708) 749-1898Český národní hřbitov 
v Chicagu

již přes 100 let dobře slouží potřebám českosloven- 
.ské krajanské veřejnosti v Chicagu a okolí.

Pohřbívání do země, žehem a do krypt MASA? 
RYKOVA MAUZOLEA s křídly dr. Ed. Beneše a 
gen. M. R. Štefánika.

Obstaráme letní i zimní zdobení hrobů, jakož i 
bronzové náhrobní tabulky, kamenné pomníky a 
ostatní potřeby a služby spojené s údržbou.

Tel. 788-8442, 539-8442
5255 No. Pulaski Rd.
CHICAGO, IL. 60630

Poslouchejte náš rádiový program každou neděli 
v 9 hodin ráno na WCEV 1450

Překládám do angličtiny legální 
doklady školní a osobní 

notářsky ověřené.

O. K0VAR
Pište na adresu:

P. O. Box 313
Riverside, IL 60546 

nebo volejte:
(708) 442-7115
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Historická návštěva 
presidenta Bushe 

v Praze
Video - kaseta, 115 minut. Cena 
$19.95 plus $1.95 shipping-handling 

G. Perina
3463 State St., Suite 203, 
Santa Barbara, CA 93105

English-speaking caretaker for 
country estate. 2 bedroom, 2 bath - 
mobile home, furnished. Best 
salary. Mature couple preferred. 
Must like outdoor work. Write: 
Jim Bohlander, 10006 Maple Rd.

Marengo, IL 60152

MIKI SPIGL

Cermák Road Realty
6226 záp. Cermák tř. 

Berwyn, III.
č. tel.: 484-4800

LOCKPORT - nová ranch,
8 pokojů, 3 ložnice, 2 koupelny, 

garáž na 2-1/2 aut, 
pozemek čtvrt akru.

Cena $ 159,900

HARLEM, blízko Čermák Rd. 

pětirodinný dům, dvouložnicové by­
ty, 5 ledniček, 5 kamen, 5 aircondi­
tioners, pračka, sušička, 
automatický systém na kropeni 
trávníku.

Roční příjem $30,060. 
♦

LOMBARD, IL.
Třípokojové kondominium blízko 
nákupního střediska Yorktown. Dva 
basény, security system.

Pouze $56,000

Hledá se
Hledá se písařka. Volejte: 

(708) 749-1891 nebo (708) 749-1898

4811 Crescent, Norridge, IL. 
Custom brick ranch, 3 bedrooms, 
l-Va baths, full finished basement 
with 4th bedroom, 2-car garage. 
Excellent knowledge location.

(708) 827-9867

Help wanted

Hair Dresser
Wanted 

Part - Time 
Fridays & Saturdays

Must be able to communicate in English. 
With or without following Vicinity Cicero- 
Peterson. Call Jan:

312-286-2186
Tuesday thru Saturday

Hledá se
paní jako společnice za stravu a 
bydlení a malý plat, která má 
zájem, ať zavolá:

(708) 485-0304

Looking for a mature, experienced 
person to take care of Our 2 yr.old girl 
in our La Grange Park home. Full-or 
part-time, English speaking, own 
transportation. Nice Slovak family.

Tel.: (708) 579-5129

Kde možno koupit 
HLASATEL:

• Austin a Čermák Rd.
Cicero — Stánek

• Miloš Pancner
6038 W. Čermák Rd., Cicero

• Prague Sausage
6312 W. Čermák Rd., Berwyn 
Pouze nedělní

• Redakce Hlasatele
6426 W. Čermák Rd., Berwyn

• Fred Pancner
6514 W. Čermák Rd.. Berwyn

• Ron Oak Park & Čermák Rd.
Berwyn — Stánek

• 26th & Ridgeland
Berwyn, Stánek — nedělní

• Čermák Rd. & Ridgeland
Berwyn, Stánek — nedělní

• Čermák Rd. & East Ave.
Berwyn — Stánek

• V New Yorku: Candy Store
1437 - 1st Ave., New York, NY

«■■MMaaBMaVHnBBMBBBMBWfflKWBMBBffSA*

Hledá práci
■■■■■■■■■■MBmBWMaMMaaBmMaaaKaffss?

Stavební truhlář (stolař), 24 let, 
kvalifikovaný, hledá práci i v jiném 
oboru pro možnost přistěhováni 
nebo pobytu v USA. Jsem 
svobodný, katolík, anglicky se 
dohovořím.

Hospodárska situácia. . .
podobné ako v štátoch tretieho sveta, predsa však importy, ako následok 
od roku 1964 trvajúceho obchodného embarga Spojených štátov, sú 
drahšie. Ročnou spotrebou nafty vo výške trinásť miliónov tom môže 
Kuba zo svojej vlastnej produkcie pokryť iba zanedbateľný zlomok, z 
výťažku predaja celej domácej produkcie cukru sa nedajú kúpiť ani len 
štyri milióny ton. Navyše zo zahraničia sa dováža aj veľká časť 
potravinových článkov, ktoré sa musia zaplatiť v devízach.

Núdzovým programom, ktorý sa kubánskemu obyvateľstvu prezentuje 
ako takzvané "špeciálne obdobie", sa má krajina zachrániť pred 
hospodárskym zruinovaním. Niet nijakých pochýb o tom, že politické 
prežitie závisí výlučne od výsledku týchto snáh. Popri ďalšom budovám 
devízy prinášajúcich odvetvi ako turistika a biotechnológia, sa nová 
stratégia opiera v prvom rade o šetrenie energie ako aj samostatné 
zásobovanie potravinami. S tým súvisí potreba ekonomickejšie využiť 
alebo preškoliť pracovné sily v podnikoch. Už v roku 1989 sa podarilo 
priškrtiť spotrebu nafty o 25 percent, to však nestačí, na rok 1991 sa 
stanovila 50-tná úspora. A že to so šetrením je myslené naozaj vážne,to 
ukazujú rozmery a šírka už zavedených opatrení. Individuálne 
poradenské služby majú pomôcť domácnostiam ako aj závodom 
zredukovať spotrebu elektriny. Klimatizačné zariadenia sa konečne 
definitívne vypnú. Mimoriadne intenzívna výroba cementu sa zredukuje o 
päťdesiat percent, hoci je to politická cena nepopulárneho zníženia 
výstavby nových bytoviek. Na vidieku postavili s pomocou organizácie 
"Chlieb pre svet" prvé biologické plynové zariadenie, ktoré má denne 
premeniť na energiu päťdesiat ton živočíšneho odpadu.

V malých mestách, v ktorých v mene pokroku odstránili konské 
záprahy, tieto nielenže znova pripustia, ale budú sa vedome používať pre 
transporty na krátke vzdialenosti ako napríklad odvoz odpadkov. Po 
skončení pracovnej doby môžu povozníci na vlastný účet prijímať 
súkromné zákazky. Najšpekulatívnejším opatrením je však predsa len 
čiastočné nahradenie áut a motoriek byciklami, ktoré boli kedysi na Kube 
neznámym dopravným prostriedkom. Dvestotisíc drôtených oslov už im­
portovali z Číny, ďalších tristotisíc bude nasledovať. Aby sa ušetrili 
výdavky za montáže, jednotlivé diely byciklov skladajú po večeroch a 
víkendoch študentky a študenti technických vysokých škol. Pre ďalšiu 
spotrebu je naplánovaná výstavba piatich tovární na výrobu byciklov.

Každému návštevníkovi Kuby musí udrieť do oka chronicky 
nedostatočná ponuka ovocia a zeleniny, ktorá je v ostrom protiklade s 
klimatizačnými možnosťami krajiny. Teraz sú nedostatkovým tovarom aj 
iné potraviny. Dlhé rady pred obchodmi s chlebom svedčia o 
obmedzenom dovoze obilia - doteraz v hlavnej miere zo Sovietskeho 
zväzu - aj keď sa ešte každý dosýta naje.

Prostriedok s liečivým účinkom sa volá samozásobovanie, podľa 
možnosti decentrálne na viacerých úrovniach. Havanna a jej vidiek má 
tak úplne vyrábať potraviny na existujúcich ale poľnohospodársky iba 
málo využitých úrodných pôdach. Desaťtisíc obyvateľom mesta má 
zakaždým v štrnásťdňovom turnuse vypomôcť na štátnych majetkoch a v 
družstvách. Navyše viac ako šesťdesiat nových dedín má vyrásť zo zeme v 
štyridsať kilometrovom okruhu okolo hlavného mesta. Umiestnia tam 
mnohé takzvané mikro-brigády, ktorých úlohou bude bytová výstavba. 
Vyššie mzdy, vlastný byt, sociálna prestíž a záruka, že po dvoch rokoch sa 
budú môcť vrátiť na svoje povodné miesto v zamestnaní, majú motivovať 
potrebný počet dobrovoľníkov z Havanny na presťahovanie do týchto 
sídlisk.

Hoci k takýmto aktivitám už štát kedysi podnecoval, očividne biedna 
ponuka v obchodoch a s ňou spojená zvýšená strata času vyčkávaním v 
nekonečných radoch zatraktívňuje teraz alternatívupracovnej intenzity 
vlastnej výstavby krajiny. "T-x

Seznámení
Som 56-ročná vdova, Slovenka. 

Rada by som sa zoznámila s 
osamelým, inteligentným pánom. 
Písať do redakcie na zn.

Priateľka

S u per investice
Stařešina - majitel odchází a 
prodává svůj novější, nejlépe 
udržovaný dům s pěti moderními 
apartmenty v Ciceru na 25. ulici. 
Cena $150,000. Dá se jednat. O in­
formace volejte kdykoliv Standu, 

(708) 484-1118

. Poslouchejte 

československou

půlhodinku

na radiové stanici

WCEV1450AM

každou 

k středu a 
/ čtvrtek

v 8.05 večer 

řídi Jerry Jirák

Hledá se kniha
od Vladimíra Klácela: 
"VĚČNÝ KALENDÁŘ" 
čili kniha Svojanovská. Skládal 
a v květnu 1877 dokončil L. 
Klácel.

Pište do redakce Hlasatele

West Construction, 
vykonáváme nástavby a přístavby domů. 
Garáže, porche, decks, střechy, siding; 
basementy, okna, dry wall, malování.

312 - 286 - 0174

Čistím koberce
a čalouněný nábytek. Volejte 
kdykoliv, Chris - (708) 863-4113.



Spojenci Spojených. . .
kdy naučil v právnické škole byla od profesora, který řekl: "Pamatujte si 
chlapci, účtujte jim (svým klientům), pokud jim kanou slzy po lících". 
Bumpers se obával, že jakmile jednou bude válka ukončena, všechny sliby 
budou velmi brzo zapomenuty.

Senátor Robert C.Byrd (dem. W.Va.), předseda senátního 
apropriačního výboru, si všiml, že "koaliční partneři" platili během války 
své slíbené podíly velmi pomalu,- a byl zvědav, jak se asi budou chovat, 
až jednou nepřátelství skončí a nynější tlak na ně vykonávaný se zmenší".

Dle Bílého domu odhadovaných 40 bilionů "rostoucích výloh" za 
skutečné a stále rostoucí válečné výlohy, budou v době od 1. října do 31. 
března placeny vládou Spojených států.

Bílý dům počítal ve svém rozpočtu 6.4 biliony dolarů na zbraně a 7 
bilionů na nynější údržbu tlup, když válka je u konce, což nazývá 
"uspořádaným poválečným, uzavíracím vývojovým obdobím". Dále 
odhaduje, že návrat amerických oddílů do Spojených států, či ostatních 
zemí,kde byly před tím umístěny, bude vyžadovat dalších 5.2 bilionů 
dolarů. Pan Dorman říká, že těch 15 bilionů dolarů, které si vláda vyžadu­
je od Kongresu, spolu s přísliby od ostatních vlád, by mělo být 
dostatečnou sumou, nutnou ke kryti válečných výdajů.

Spotlight ve svém vydáni z 25. února, samotný mezi ostatním národním 
tiskem, odhadoval celé dobrodružství v Perském zálivu za dobu příštích 4 
let, na více než jeden trilion dolarů včetně nejen válečných výloh, ale také 
úplatků, odpuštění dluhů, výloh za přestavbu a vojenskou okupaci 
Spojených států oblastí v Zálivu.

Saudská Arábie, která přislíbila na válečnou akci 16,8 bilionu dolarů, 
zatím zaplatila 6 bilionů. Senátor Alfonse D'Amato (rep. (N.Y.) řekl, že 
"Saudi by byli dnes dvacátou provincií Iráku, kdybychom se nehnuli". 
D'Amato si povšiml těch desítek bilionů za olej, které Saudům od počátku 
krise v Perském zálivu, tedy od posledního srpna, přímo "spadly s nebe". 
Proto D'Amato se domnívá, že by měli platit daleko větší částku výloh na 
válku.

Vláda Kuwaitu, která měla v cizích bankách nejméně 100 bilionů dolarů 
v době anektování, přislíbila 16 bilionů na pomoc k osvobození Kuwaitu 
své vlastní země. Do dnešního dne vláda Kuwaitu zaplatila 3.5 bilionu. 
(Pozn. překl.: Rodinka kuwaitského vládce "z boží milosti" emira šejka 
Džabira al-Ahmada al-Džabira as-Sabaha má ulito v zahraničních bankách 
900 bilionů dolarů. Ovšem to jsou těžce našetřené krejcárky pro strýčka 
příhodu, až ho ostatní Beduini vypoklonkují svým způsobem z ne zrovna 
něžným způsobem jeho palácu).

Spojené arabské emiráty slíbily 3 biliony a dodaly jeden.
Za arabskými šejky v Perském zálivu, kteří mohli nejvíce ztratit z další 
iracké agrese, byli příslušníci národů, kteří jsou těžce závislí na arabském 
oleji. A na rozdíl od šejků prakticky nepřispěli ničím, ani vojáky, ani 
zbraněmi nutnými k válčení.

Příkladem je Německo. Slíbilo na válčení 20 bilionů dolarů, ale dodalo 
pouhých 2,9 bilionu. Většina německých příspěvků byl přebytek a zbytek 
východoněmeckého válečného materiálu, který po spojení se Německa by 
byl vyhozen stejně do popele.

Nejhorším spojencem v plnění svých závazků je Japonsko. Přislíbilo 
10.7 bilionů a dodalo pouhých 1,3 bilionu.

Jižní Korea slíbila 385 milionů a zaplatila 71 milion. Je ironické, že po 
výdajích bilionů a bilionů a ztrátě desetitisíců amerických vojáků, kteří v 
padesátých letech zadrželi agresi Severní Koreje a Rudé Číny proti Jižní 
Korei, Amerika musí utrácet ročně další biliony, aby udržela pevné vojen­
ské postavení a zaručila Jižní Korei pokračující bezpečnost.

Nedostatek finanční podpory od těchto zemí, na které Spojené státy 
vydaly nesčetné biliony, aby je ochránily od komunistické agrese od konce 
druhé světové války, je příčinou, že mnoho členů kongresu začíná více 
přemýšlet o potřebě udržování velikých ozbrojených sil po celém světě, 
aby zaručily jejich bezpečnost. A to je jedna z dobrých věci, které se 
vynořily z války v Perském zálivu.

(Spotlight z 18. března 1991), přel.: J.M.

Prostorem", "otázku pobytu si musí uprchlíci vyřešit sami..." - takové by­
ly odpovědi dotázaných Švýcarů, kteří se televizního pořadu zúčastnili.

Země helvetského kříže je už řadu desetiletí vytouženou "druhou vlastí" 
miliónů lidí. Za druhé světové války tam nalezli v omezené míře útulek 
židé, antifašisté a pronásledovaní z diktátorských režimů. Po válce sem 
přicházeli uprchlíci ze zemí, v nichž byl nastolen komunistický režim. K 
první přílivové vlně Čechoslováků došlo po únorovém puči roku 1948, k 
druhé, větší, po tak zvané "bratrské pomoci" Sovětského svazu a jeho 
spojenců v osmašedesátém. Mezitím přijalo Švýcarsko mnoho Maďarů 
po krvavém potlačeni lidového povstání r. 1956, mnoho Vietnamců, 
Afričanů, obyvatel maghrebských států, Chilanů. V současné době 
největší přival uchazečů o azyl ve Švýcarsku je z Turecka, Srí Lanky, 
Jugoslávie, Sovětského svazu, Rumunska a Albánie. Pokud jde o 
Čechoslováky, jejich počet se blíži 20,000 osob, většina z nich má už 
helvetské občanství a do švýcarské společnosti se zamilovala.

"Příliv uprchlíků je problém, který nelze vyřešit ze dne na den", prohlásil 
představitel švýcarské vlády Peter Arbenz. "To chce čas, to chce 
důkladné zvážení možností udělit status azylanta těm, kteří ho doopravdy 
potřebují".

Proč je právě Švýcarsko jednou z těch "nejzaslíbenějších zemí"? Mluví 
pro to tři hlavní důvody: jeho neutrální mezinárodní postavení a 
neangažovanost, vysoká životni úroveň a garantované občanské svobody. 
A hlavní příčiny exodu sovětských občanů - jsou sociální destabilizace a 
strach z případné občanské války. V této souvislosti poukázali dotazovaní 
na baltské a kavkazské republiky a na Moldávii "Litoval bych celý život, 
kdybych nevyužil příležitost, která se nyní nabízí", řekl před televizní 
kamerou mladý sovětský intelektuál. "Přirozeně že bych rád pracoval v 
exilu ve svém oboru, ale když by to nešlo, jsem připraven mýt nádobí 
nebo okna, zametat listí na ulici, prostě dělat cokoli", dodal. "Každý pro­
meškaný den je ztrátou", vypověděl jiný sovětský občan. "Jsem hluboce 
zklamán perestrojkou a navzdory všem slibům nevěřím, že za deset 
patnáct let bude situace lepší". A konečně třetí hlas: "Od bolševické 
revoluce byli všichni, kdo projevili přání Sovětský svaz opustit, 
považováni za zrádce. Gorbačovovi vděčíme, že s uvolněním vízových 
povinností a relativní svobodu pohybu již jimi nejsme. Naším velkým pro­
blémem nejsou už papírové záležitosti, nýbrž obstarání finančních 
prostředků k odjezdu a k přežití v prvních týdnech exilu".-

Bývalý generální ředitel Komisariátu OSN pro uprchlíky Jean-Pierre 
Hocké uvedl, že fámy o třiceti miliónech sovětských občanů, přejících si 
opustit Sovětský svaz, jsou velmi přehnané. Podle jeho názoru lze spíš 
uvažovat o 1,5 až 2 miliónech osobách. I to je velký migrační problém, 
řekl dále a dodal, že sovětští kandidáti na emigrace naštěstí nesměřují jen 
do Švýcar, ale také do Izraele - a to bez ohledu na válku v Perském zálivu, 
do Německa, do Spojených států, do Řecka, do Jižní Afriky, do Austrálie

I a jinam.

K Velikonocům máme krásné ručně malované kraslice, dřevěné 
kalíšky, formy na pečení beránků.

Máme velký výběr importovaného 
zboží z Československa a jiných 

evropských zemí:
křištálové sklo, keramiku* granátové šperky, panenky, kuchyňské 
potřeby, koření, byliny, cukrovinky, šátky na hlavu, pentle na kroje, 
kapesníky, české knihy, rekordy a kazety, slovníky a učebnice.
Sweatshirts a T-shirts s českým znakem, české a americké vlajky a 
špendlíky.
Blahopřání v řeči české, slovenské, anglické, polské, německé a 
italské. Zboží je možno koupit na kredit karty VISA a Master Card.

Přijďte, rádi Vás obsloužíme!
F. PANCNER, INC.

6514 W. Cermák Road, Berwyn, IL.
Tel: (708) 484 - 3459

Zástupce Tuzexu
Máme nové katalogy na knihy, rekordy, kazety, video a 

léčivé byliny, vyžádejte šije.
Obchodní hodiny: Denně od 9.30 ráno do 6.00 večer, v sobotu od 
9.00 ráno do 6.00 večer, v neděli zavřeno.

First National Bank of Cicero
* The Foundation of a Solid Community.

CALL ON US! 780-5000
Serving Our Community

h B ^nce
• 24 Hour Cash Station®

> Tn H * Two Locations í = j
X i • Free Parking • Drive-Up Banking

• Complete Trust Services Available

Ä I 6000 West Cermák Road, 2500 South Cicero Avenue,
A PINNACLE BANK I Cicero, Illinois 60650, Phone 780-5000, Member FDIC

Příliv uprchlíků. . .
2. dubna 1991

Denní Hlasatel 7



Slovenskí emigranti. . .
ženských spolkov a združení, ktoré vznikali už koncom minulého storočia 
v Amerike? Tá činnosť totiž sa neobmedzovala len na potreby našich 
vysťahovalcov, ale aj potreby slovenského národa doma.

Keby ste mohli počúvať spomienky tých najstarších slovenských 
emigrantov v Amerike, prekvapilo by vás s akou úctou spomínajú na to, 
čo všetko museli uniesť na svojich ramenách naše krajanky. Popri 
vlastnej rodine sa venovali verejnej činnosti, predovšetkým potrebám 
slovenskej školy a slovenského kostola. Bez idealizmu by také pracovné 
vypätie nebolo možné. A tie ideály v našich ženách pestovali spolky, 
spomedzi ktorých Živena dokázala v demokratizácii slovenskej 

Ameriky najviac. Keď v roku 1891 založil slovenský aktivista Peter Rov- 
nianek spolok Živena, uvítali založenie nielen Slováci vonku, ale aj doma. 
Básnik Hviezdoslav sa ponáhľal poslať pri tejto príležitosti osobitný poz­
drav vo veršoch, nadpisaných "Našim v Amerike". Prečítajme si ho: 
Ó, zastaňte sa všetci jedného
a jeden všetkých. Prápor hviezdnatý 
vám kynie, na ňom kde hviezd premnoho, 
zvlášť skvie sa obraz: Kvočka s kuráty...
Ó milujte sa. Apoštolov jak 
húf vyznávajte lásky blahozvesť, 
a k rodu, či vás vyslal mimoďak, 
uhájte vernosť, jeho množte česť...

Dnes už ani tieto Hviezdoslavove verše nepovedia súčasníkovi, že sa za 
týmto ohlasom zo založenia spolku Živena v Spojených štátoch skrýva 
celkom reálna predstava o nezvyčajných možnostiach našich žien a nášho 
človeka vôbec v podmienkach demokratickej spoločnosti. Slovenská žena 
sa začala emancipovať a prostredníctvom spolkového života pochopila 
svoju úlohu v krajanskej pospolitosti. Nebyť jej povedomia, sotva by bolo 
toľko deti krajanov chodilo do slovenských škôl, zachovalo si materinský 
jazyk. Ba aj neskôr, keď sa v taviacom kotli začali strácať celé 
vysťahovalecké generácie, zachovali si Američania slovenského pôvodu 
aspoň citový pomer k vlasti svojich predkov.

V Amerike sa často stretnete s mladým človekom, ktorý až na niekoľko 
slov nevie hovotiť po slovensky, ale veľmi by sa urazil, keby ste ho 
nepovažovali za svojho. Je hrdý na svoj pôvod a niekedy dokonca tvrdí, 
že to slovenské v ňom je citové silnejšie ako to americké. Tu niet pochýb,, 
že sa táto citová niť rozvíja z klbka rodinných vzťahov, ktoré pestovali na­
jma naše matky.

Spolok Živena sa rýchle rozšíril po celej Amerike. Stalo sa tak aj 
zásluhou časopisu rovnakého mena; ktorý začal vychádzať v roku 1909 v 
Pittsburghu ako mesačník, neskôr ako týždenník. V redakčnom kruhu 
pracovali krajanky Ferienčíková, Križanová, Novomeská a krajan 
Blažek. Na rozdiel od Slovenska, mohli sa v americkej Živene angažovať 
aj muži. V prvých rokoch bolo v spolku 6,783 žien, 700 mužov a 5,323 
mladých v tzv. doroste. Spolu teda bezmála 13 tisíc členov, 
organizovaných v 176 miestnych spolkoch.

Keď uvážime,že majetok Živeny činil už začiatkom storočia vyše pol 
milióna dolárov, môžeme si predstaviť akú živú činnosť museli americké 
Živeniarky vykazovať či už na poli sociálnom alebo kultúrnom. Nebolo 
vari väčšieho slovenského strediska, aby tam Živena neorganizovala 
spoločenské večierky, divádlá, výstavy a zbierky na dobročinné ciele. V 
knihe "Dejiny detroitských a amerických Slovákov" čítame v článku 
"Slovenská žena v Amerike" túto zmienku o činnosti Živeny z pera jej 
predsedníčky Zuzany Kusej:

V meste Detroit v štáte Michigan má Živena tri odbory.. Dnes slovenská 
žena stojí na úrovni v každom ohľade s mužom. K tomu jej dopomohol 
spolok. V práci národnej a spolkovej sa vyškolila, zveľadiac svoju Živenu 
vo viac milióndolárovú ustanovizeň. Dokázala byť aj súcou a čestnou ob­
chodníčkou veľkého spolkového majetku. Ak niektoré mesto našej veľkej 
a slobodnej Ameriky pozná zásluhy slovenskej ženy a vie si ich oceniť, tak 
je to mesto Detroit. Jasne o tom svedčí jeden z mnohých živých dokazov, 
veľkodušný dar manželov Jegovcov,členov 163. odboru Živeny. Darovali 
10 tisíc dolárov na Domov pre starých krajanov. Veľkodušný dar odovz­
dali na slávnosti 25-teho výročia založenia 163. odboru Živeny, dňa 19. 
novembra 1939, v Slovenskom dome v Detroite.

Takýchto konkrétnych správ o činnosti Živeny na pode Ameriky 
nájdeme v mnohých krajanských kalendároch a časopisoch. Živena sa 
zapísala predovšetkým praktickou verejnou činnosťou do dejín 
amerických Slovákov. A hoci finančnou a morálnou podporou pomáhala 
aj Slovákom v rodnej vlasti, nedá sa povedať, že títo na ňu nezabudli. Ani 
slovenskí historici nezvážili úlohu slovenských žien v Amerike tak ako by 
si to zaslúžili. Dúfajme, že sa aj týmto smerom čosi napraví.
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nápravu křivd způsobených komunistickým režimem, platit v té podobě, 
na níž se ve vleklých jednáních dohodli zástupci vlády a rozhodujících sil 
ve Federálním shromáždění. Ještě než poslanci přikročili k dalšímu 
vládnímu návrhu zákona, požádal poslanec Očanského fóra Michal Malý 
jménem iniciativní skupiny poslanců o to, aby se parlament v brzké 
budoucnosti zabýval jejich návrhem zákona o zániku poslaneckého 
mandátu z důvodů spolupráce s bývalou StB. Podle iniciátorů tohoto 
zákona je nesnesitelné, aby ve federálním shromáždění seděli udavači. 
Michal Malý zároveň všechny konfidenty StB, kteří snad ještě sedí v 
poslaneckých lavicích, vyzval, aby se vzdali svých mandátů.

Parlament potom přikročil k projednávání návrhu zákona o velké 
privatizaci, který jménem předkladatele, tedy federální vlády odůvodnil 
ministr financí Václav Klaus. Zdůraznil, že jde o zcela mimořádný zákon 
klíčový prvek transformace československé ekonomiky. Zákon má za­
jistit privatizaci podniků,které jsou nyní ve státním vlastnictví a na něž se 
nevztahuje restituce. Význam zákona podtrhl Václav Klaus v úvodních 
poznámkach také odkazy na postoje zahraničních odborníků. Řekl, že na 
světovém ekonomickém fóru, které se konalo začátkem měsíce ve 
švýcarském Davosu, panovala shoda v tom, že velká privatizace je 
rozhodujícím prvkem transformace hospodářství někdejších 
komunistických států ve fungující tržní ekonomiku. Klaus také uvedl, že 
všude v zahraničí se na schválení tohoto zákona se zájmem čeká. Ministr 
financí dále načrtl pět hlavních problémových okruhů, které musela vláda 
při vypracování návrhu zákona řešit. Na prvním místě je to tak zvaný 
privatizační projekt. Pro každý podnik, který má být podroben 
privatizaci, bude vypracován privatizační projekt, který bude muset 
schválit příslušný státní orgán. V drtivé většině to budou republiková 
ministerstva privatizace. Po schválení privatizačního projektu má podnik 
přejít do tak zvaného fondu národního jmění, jehož postavení je druhým 
hlavním diskutovaným bodem návrhu zákona. Fond bude stát zastupovat 
v roli prodávajícího vůči zájemcům o koupi podniku. Třetím hlavním 
bodem debat okolo velké privatizace je použití různých privatizačních 
technik. Standardním tedy ve světě zavedeným postupem je očištění pod­
niku od dluhů, přebytečných zaměstnanců a objektů, a případně od 
neschopného vedeni, ocenení takto očištěného podniku a jeho prodej. V 
Československu se má kromě toho zavést nestandardní technika, 
založená na vydávání investičních kuponů, nového druhu cenných papírů, 
které mají umožnit širokým vrstvám obyvatelstva získat podíl na 
privatizovaných firmách. Čtvrtým problémovým okruhem je poměr 
restituce a privatizace. Návrh zákona má zaručit, že do privatizačního 
procesu bude zahrnut jen ten majetek, který vznikl ze státní aktivity, nebo 
takový, u něhož je zaručeno, že se na něj nevztahují nároky oprávněných 
osob podle restitučních zákonů. Posledním problémovým okruhem, o 
němž mluvil Václav Klaus, je otázka kompetenci. Návrh zákona vychází z 
toho, že v drtivé většině budou privatizační řízení probíhat na úrovni 
republik a že federace by zasahovala jen ve výjimečných případech. A 
alternativním návrhem zákona skupiny poslanců vystoupil po Václavu 
Klausovi Jozef Košnár. Jako svou adresu uvádí profesor Košnár 
bratislavskou ulici Februárového víťazstva. Co se jim předneseného 
návrhu zákona týče, lze spíše očekávat, že utrpí porážku. Jde totiž o 
návrh skupiny komunistických poslanců a je velmi nepravděpodobné, že 
by se většina poslanců Federálního shromážděni chtěla vydat na cestu k 
tržnímu hospodářství pod vedením komunistů.

O velké privatizaci. . .

ČESKOSLOVENSKO 1991
Chartované lety:

Chicago - Praha - Chicago bez přesedání
18. června - 17. července na 29 dní
18. července - 9. srpna na 22 dni

Cena 899.00 dolarů
Pro zájemce, kteří nebudou návštěvou u příbuzných 

máme připraveny 7, 10 a 14 denní tůry Československem

Charter pro návštěvníky z Československa 
Odlet z Prahy 17. června, návrat z Chicaga 10. srpna 

Cena 949.00 dolarů
Dále máme skupinové odlety každých 14 dní za výhodné 

ceny.
Zavolejte o podrobnosti.
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